animal

podstatné jméno
UK /'@&nmmsl/ US /'namal/

ant

podstatné jméno
/a@nt/

bat

podstatné jméno

/baet/

bear

podstatné jméno

UK /bea/ US /ber/

podstatné jméno

/biz/

bird
podstatné jméno

UK /b3:d/ US /bs:d/

butterfly

podstatné jméno
UK /'bataflar/ US /'batorflar/

camel

podstatné jméno

/'kaem.al/

cat

podstatné jméno

/keet/
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netopyr

A small animal with wings that flies at night
and rests hanging upside down.

Maly letajici zivocich, ktery se pohybuje v
noci a odpociva zavéseny hlavou dold.

Bats hung upside down from the roof of the
cave.
Netopyfi viseli hlavou dolu ze stropu jeskyné.

At dusk a bat flew back and forth above the
garden.

Za soumraku nad zahradou poletoval sem a tam
netopyr.

Al

ptak, ptacek

An animal with two wings, two legs and a
body covered in feathers, which lays eggs
and can usually fly.

Zivotich se dvéma kiidly, dvéma nohama a
télem pokrytym pefim, ktery snasi vejce a
vétsinou umi létat.

Birds were already singing outside before the
sun came up.
Ptéci uz venku zpivali, je$té nez vyslo slunce.

Most birds have hollow bones, which makes
flying much easier.

Vétsina ptaka ma duté kosti, coz jim znac¢né
usnadnuje let.

Al

kocka, kocour

A small furry animal with soft paws,
whiskers and a long tail that many people
keep at home and that catches mice and
birds.

Malé chlupaté zvite s mékkymi tlapkami,
vousky a dlouhym ocasem, které si lidé ¢asto
chovaji doma a které lovi mysi a ptaky.

The cat curled up on my lap and began to purr.
Kocka se mi stocila na kliné a zacala prist.

Our neighbour feeds the cat while we are away.

Nas soused krmi kocku, kdyZ jsme mimo domov.

Al

mravenec

A very small insect with six legs and bent
feelers on its head, which lives in large
groups underground or in wood.

Velmi maly hmyz se $esti nohama a
zalomenymi tykadly, ktery zije ve velkych
spolecenstvich v zemi nebo ve dievé.

A long line of ants was crossing the path to the
shed.

Dlouha fada mravenc prechézela cesticku k
drevniku.

Ants had found the open packet of sugar in the
cupboard.

Mravenci nasli otevieny balicek cukru ve
skfince.

B1

vcela, vcelka

a small flying insect with a furry striped body
that takes sweet juice from flowers, makes
honey and can sting

Maly létajici hmyz s chlupatym pruhovanym
télem, ktery saje sladkou tekutinu z kvétd,
déla med a umi pichnout.

A bee landed on my arm and I stayed
completely still.

Na ruku mi pfisedla vcela a ja jsem se ani
nepohnul.

Bees turn the nectar they collect into honey
inside the hive.
Vcely méni nasbirany nektar v Glu na med.

Al

velbloud, dromedar

A large animal with one or two humps on its
back that can cross hot dry land for a long
time without drinking.

Velké zvife s jednim nebo dvéma hrby na
hrbeté, které dokaze putovat horkou suchou
krajinou dlouho bez piti.

A camel can work all day in heat that would
stop a horse.

Velbloud dokaze pracovat cely den v horku,
které by koné zastavilo.

The camel knelt down so the rider could climb
onto its back.

Velbloud si klekl, aby si jezdec mohl vylézt na
hibet.

B1

zvire, zivocCich

A living thing that moves by itself and feeds,
such as a dog, a bird or a fly, but not a plant.
Zivy tvor, ktery se sdm pohybuje a pfijima
potravu — tfeba pes, ptak nebo moucha, ale
ne rostlina.

Humans are the only animals that cook their
food.

Lidé jsou jedini zivoc¢ichové, ktefi si vati jidlo.

The vet treats farm animals as well as
household pets.

Ten veterinar 16¢i hospodérska zvifata i domdci
mazlicky.

Al

medveéd, medveédice

A very large strong wild animal with thick
fur, short legs and a short tail, that can
stand on its back legs.

Velké silné divoké zvite s hustou srsti,
kratkymi nohami a kratkym ocasem, které se
umi postavit na zadni.

A bear stood up on its hind legs to reach the
branch.

Medvéd se postavil na zadni, aby dosahl na
vétev.

We keep all our food in a locked metal box
because of bears.

Vsechno jidlo mdme v zamcené kovové bedné
kvali medvédim.

Al

motyl

An insect with a thin body and four wide,
often brightly patterned wings, which flies by
day and feeds on the sweet liquid in flowers.
Denni hmyz s tenkym télem a ¢tyfmi
Sirokymi, ¢asto barevné kreslenymi kridly,
ktery saje z kvétt sladkou tekutinu.

A butterfly landed on the warm stone and
slowly opened its wings.

Motyl pristal na teplém kameni a pomalu
rozevrel kiidla.

The caterpillar will turn into a butterfly in

about three weeks.
Z housenky se asi za tfi tydny stane motyl.

Al
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cliff

podstatné jméno

/Klif/

cloudy
pfidavné jméno

/'klavdi/

coOw

podstatné jméno

/kauv/

dill
podstatné jméno

/dil/

dog
podstatné jméno

UK /dog/ US /da:g/

duck

podstatné jméno

/dak/

elephant

podstatné jméno
UK /'elifont/ US /'elsfont/

podstatné jméno

/flai/

fog
podstatné jméno

UK /fpg/ US /fog/
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krava, dojnice

A big farm animal with horns that is kept for
its milk or its meat.

Velké hospodafské zvite s rohy, které se
chova pro mléko nebo pro maso.

The cows walked slowly back to the shed to be
milked.
Kravy se pomalu vracely do stéje k dojeni.

One cow lifted her head and stared at us over
the gate.

Jedna krava zvedla hlavu a zirala na nds pres
branku.

Al

kachna, kachni maso,
kachnatko

A water bird with a wide flat beak, short legs
and feet made for swimming, often kept on
farms for its eggs and meat.

Vodni ptak se Sirokym plochym zobdkem,
kratkymi nohami a plovacimi blanami, ¢asto
chovany na farméach pro vejce a maso.

Two ducks were swimming slowly across the
cold grey pond.

Dvé kachny pomalu plavaly pres studeny Sedy
rybnik.

A2

mlha, mlzny opar

A thick cloud of very small water drops close
to the ground that makes it hard to see far.
Husty oblak drobnych kapicek vody tésné nad
zemi, kviili kterému neni vidét do dalky.

Thick fog hid the top of the hill from us.
Husta mlha ndm schovala vrchol kopce.

Drivers slowed right down because the fog was
getting thicker.
Ridi¢i hodné zpomalili, protoze mlha houstla.

The fog lifted around ten and the afternoon
was clear.

Kolem desaté se mlha zvedla a odpoledne bylo
jasno.

A2

zatazeny, zamraceny,
oblacny, mracny

Used about the sky or the weather when
clouds cover most of it and the sun hardly
gets through.

0 nebi nebo pocasi, kdyZ je vétsina nebe
zakryta oblaky a slunce skoro neprosvita.

It was cloudy all morning, so we never saw the
sunrise.

Celé dopoledne bylo zatazeno, takze jsme
vychod slunce viibec nevidéli.

The whole match was played under a cloudy
sky and cold wind.

Cely zépas se hral pod zatazenou oblohou a ve
studeném vétru.

Al

pes, psi

A furry animal with four legs that barks and
is often kept by people as a pet or to guard a
house.

Chlupaté ¢tyfnohé zvite, které stéka a lidé si
ho c¢asto chovaji jako mazlicka nebo na
hlidani domu.

He takes the dog out twice a day, whatever the
weather.
Vendi psa dvakrat denné, at je jakékoli pocasi.

Our dog barks at every parcel left by the gate.
Nas pes $tékd na kazdy balik, ktery zistane u
branky.

Al

moucha, mucha

A small insect with one pair of wings that
often gets into houses and sits on food.
Maly hmyz s jednim parem kridel, ktery se
Casto dostane do domu a sedd na jidlo.

A fly kept landing on the edge of my plate.
Moucha si porad sedala na okraj mého talite.

Flies were buzzing around the bin in the
summer heat.

V letnim horku bzucely mouchy kolem
popelnice.

He waved his hand to keep the fly off the cake.

Zamachal rukou, aby mouchu odehnal od dortu.

Al

utes, skalni sténa, skala

The steep rocky side of a high piece of land
that drops almost straight down, often above
the sea.

Vysoka skalni sténa, kterd pada témér svisle
dold, ¢asto nad morem.

Warning signs tell walkers to keep away from
the cliff edge.

Vystrazné tabule nabadaji chodce, aby se drzeli
dal od okraje utesu.

Seabirds nest in narrow holes high up the chalk
cliffs.

Morsti ptaci hnizdi v Gzkych dirach vysoko v
kiidovych ttesech.

B1

kopr, koprova nat,
koprové seminko

A plant with very thin, soft green leaves and
a strong smell, used to give taste to food
such as fish, potatoes or pickles.

Kopr — bylina s jemnou pefenou nati a
vyraznou vuni, pouzivana do omacek, k
rybdm, bramboram a na nakladani okurek.

The fresh dill in the salad smelled stronger
than I expected.

Cerstvy kopr v salatu vonél silnéji, neZ jsem
Cekal.

B1

slon, slonice

A very large grey animal with wide ears,
thick skin, a long nose it can bend and use
like a hand, and two long white teeth curving
out of its mouth.

Velmi velké $edé zvite s velkyma u$ima,
tuhou ktzi, dlouhym chobotem, ktery umi
ohybat a pouzivat jako ruku, a dvéma
dlouhymi bilymi zuby vybihajicimi z Ust.

An elephant can pick up a single leaf with its
trunk.
Slon dokéze chobotem zvednout jediny list.

A2
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fog
sloveso

UK /fpg/ US /fog/

foggy

pfidavné jméno
UK /'fogi/ US /'fa:gi/

forest

podstatné jméno
UK /'forist/ US /'forrast/

giraffe

podstatné jméno

UK /dzt'ra:f/ US /dze'reef/

hair
podstatné jméno

UK /hea/ US /her/

hill
podstatné jméno

/hil/

horse

podstatné jméno
UK /hais/  US /hoirs/

kiwi
podstatné jméno
UK /'kirwiz/  US /'kizwi/

lake

podstatné jméno

/leik/
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les, hvozd

A large area of land where many trees grow
close together.

Velka plocha zemé, na které roste mnoho
stromt blizko sebe.

Wolves have slowly returned to the forests in
the north.
Vlci se pomalu vratili do lest na severu.

A narrow path leads through the forest to an
old chapel.
Uzk4 stezka vede lesem ke staré kapli.

Workers cleared a wide strip of forest above the
village.
Délnici vymytili $iroky pruh lesa nad vesnici.

A2

kopec, vrch, pahorek

A raised, rounded piece of land that is higher
than the land around it but lower than a
mountain.

Vyvys$ené zaoblené misto v krajiné, které se
zvedd nad okolni terén, ale je nizsi nez hora.

The bus slowed down as it climbed the long
steep hill.

Autobus zpomalil, kdyz stoupal do dlouhého
prudkého kopce.

Sheep were grazing on the hills all the way to
the horizon.
AZ k obzoru se na kopcich pasly ovce.

Al

jezero, prehradni nadrz

A large area of water with land all around it,
which stays in one place instead of flowing
away like a river.

Velka plocha vody obklopené ze vSech stran
zemi, ktera na rozdil od feky nikam netece.

The lake freezes every January and people
skate on it.

Jezero kazdy leden zamrzne a lidé na ném jezdi
na bruslich.

We swam out to the small island in the lake.
Doplavali jsme k malému ostravku v jezere.

A2

mlhavy, zamlZeny, mlzny

Used about weather when thick cloud lies
close to the ground and you cannot see far.
O pocasi, kdy je u zemé hustd mlha a neni
vidét do dalky.

Cyclists should switch their lights on during
foggy evenings.

Cyklisté by si za mlhavych vecert méli rozsvitit
svétla.

This valley gets foggy almost every morning in
late autumn.

V tomhle tGdoli byvé pozdé na podzim mlhavo
skoro kazdé rano.

Al

chlup, vlas, srst

One of the thin threads that grow on the skin
of a person or an animal.

Jedno tenké vlakno, které roste na kuzi
clovéka nebo na téle zvitete.

The cat leaves white hairs all over the dark
sofa.
Kocka nechava po tmavé pohovce bilé chlupy.

Fine hairs grow on the back of his hands.
Na hrbetu rukou mu rostou jemné chloupky.

I found a long hair in my soup.
Nasel jsem v polévce dlouhy vlas.

A2

kivi

A small brown bird from New Zealand that
cannot fly and has a very long thin beak.
Maly hnédy ptak z Nového Zélandu, ktery
neum{ létat a ma velmi dlouhy tenky zobdk.

The kiwi sleeps all day and looks for food at
night.
Kivi cely den spi a potravu hled4 v noci.

A kiwi cannot fly, so it hides in holes among
tree roots.

Kivi neumi létat, a tak se schovava v dirach
mezi kofeny stromu.

B1

zamlzit se, zamlzit,
zarosit se

If glass fogs, tiny drops of water cover it so
that you cannot see through it properly.
Kdyz sklo zamlzi, pokryji ho drobné kapicky
vody a neni pres né poradné vidét.

My glasses fogged up the moment I stepped
inside.
Bryle se mi zamlzily, jakmile jsem vesel dovnitf.

The bathroom mirror fogs up every time I take
a shower.

Zrcadlo v koupelné se zamlzi pokazdé, kdyz se
sprchuji.

A very tall African animal with a very long
neck and long legs and a coat marked with
brown patches, which feeds on leaves high
up in trees.

Velmi vysoké africké zvife s hodné dlouhym
krkem a dlouhymi nohami a se srsti s
hnédymi plochami, které se pase na listech
vysoko na stromech.

A giraffe uses its long dark tongue to strip
leaves off thorns.

Zirafa svym dlouhym tmavym jazykem stahuje
listy z trnitych vétvi.

B1

kun, klisna / hrebec

A large strong animal with four legs, a long
tail and a mane, which people ride or use to
pull heavy things.

Velké silné ¢tyfnohé zvite s dlouhym ohonem
a hfivou, na kterém se jezdi nebo které taha
tézké naklady.

She rode her horse slowly along a narrow forest
track.
Jela na svém koni pomalu po Gzké lesni cesté.

The horse stamped its hoof and shook the flies

away.
Kuan dupl kopytem a setfdsl ze sebe mouchy.

Al
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lightning
podstatné jméno
/'lartnig/

lion
podstatné jméno

/'laran/

melt
sloveso

/melt/

milk
sloveso

/milk/

monkey

podstatné jméno

/'magki/

mountain

podstatné jméno
UK /'mavntm/ US /'mavntn/

mouse

podstatné jméno
/maus/

parsley

podstatné jméno
UK /'pasli/  US /'pairsli/

pi1g
podstatné jméno

/p19/
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roztat, rozpustit se, tat

To change from a solid into a liquid because
of heat.
Zménit se teplem z pevné latky na kapalinu.

The ice cream melted before I could finish it.
Zmrzlina roztéla dfiv, nez jsem ji stihl dojist.

Melt the butter in a small pan over low heat.
Rozpustte maslo v malé panvi na mirném ohni.

The snow melts quickly when the sun comes
out.
Snih rychle taje, kdyz vysvitne slunce.

B1

hora, hory, horsky

A very high piece of land with hard, rough
sides, much higher than a hill.

Velmi vysoky dtvar zemského povrchu se
strmymi skalnatymi svahy, mnohem vyssi nez
kopec.

This mountain is over three thousand metres
high.
Tahle hora je vy$si nez tfi tisice metrt.

Climbers set off before dawn to reach the
mountain summit.

Lezci vyrazili pred rozednénim, aby dosahli
vrcholu hory.

Al

prase, sviné, cuné

A farm animal with a fat body, short legs, a
flat round nose and a thin curly tail, kept for
its meat.

Hospodérské zvite s tlustym télem, kratkymi
nohami, plochym kulatym rypakem a
zatoCenym ocdskem, které se chova na maso.

Pigs are far cleaner animals than most people
believe.

Prasata jsou mnohem Cistotnéjsi zvitata, nez si
veétsina lidi mysli.

A pig uses its strong flat snout to dig up roots.

Prase pouzivé svij silny plochy rypak k vyryvani
kotinka.

Al

lev

A very large wild cat with a plain
yellow-brown coat that lives in Africa, where
the males have long thick hair around the
head.

Velka divoka kocka se zlutohnédou srsti Zijici
v Africe, jejiz samci maji kolem hlavy dlouhou
hustou htivu.

The lion lay in the shade and yawned without
opening its eyes.
Lev lezel ve stinu a zival, aniz otevrel oci.

Lions live in groups, and the females do most
of the hunting.

Lvi Ziji ve skupindch a véts$inu lovu obstardvaji
samice.

Al

opice, opicka, opicak

An animal with long arms, a long tail and
hands that can grip, which lives mostly in
trees in warm parts of the world.

Zvite s dlouhymi pazemi, dlouhym ocasem a
chéapavymi prsty, které Zije vétsinou na
stromech v teplych oblastech svéta.

A monkey snatched a plastic bottle from the
open bus window.

Opice vytrhla plastovou ldhev z otevieného
okna autobusu.

Monkeys use their long tails to keep balance
among the branches.

Opice pouzivaji své dlouhé ocasy k udrzovani
rovnovahy mezi vétvemi.

Al

petrzel, petrzelova nat,
petrzelka

A green plant with small flat or curly leaves
that cooks cut up and add to food for taste
and colour.

Zelend bylinka s drobnymi délenymi listy,
kterou se dochucuji a zdobi polévky,
brambory nebo omécky; v Cesku se péstuje i
pro bily kofen.

Flat-leaf parsley tastes stronger than the curly
kind.

Hladkolisté petrzel chutnd vyraznéji nez
kaderava.

B1

blesk, blyskani, blesky

the sudden bright flash that jumps across the
sky in a storm, made by electricity in the
clouds

ndhly jasny zéblesk, ktery se za bourky mihne
po obloze, kdyz se v mracich vybije elektfina

Lightning lit up the whole room for a second.
Blesk na vtefinu ozéfil cely pokoj.

An old oak in the park was struck by lightning.
Do starého dubu v parku uhodil blesk.

Never stand under a tall tree during lightning.
Nikdy nestuj pod vysokym stromem, kdyz se
blyské.

B1

dojit, podojit

To take milk from a cow, goat or another
animal, by hand or with a machine.
Ziskavat mléko z kravy, kozy nebo jiného
zvitete rukama nebo strojem.

He learned to milk cows on his grandparents’
farm.
Naucil se dojit kravy na farmé svych prarodica.

The farmer milks the goats early each morning
and evening.
Farmér doji kozy brzy réano a vecer.

These cows are milked twice a day by machine.
Tyhle krdvy se doji dvakrit denné strojem.

B1

mys, myska

A very small animal with soft fur, a pointed
nose and a long thin tail, which often lives in
houses or in fields.

Velmi malé zvife s jemnou srsti, $picatym
Cenichem a dlouhym tenkym ocasem, které
Casto zije v domech nebo na polich.

A mouse ran across the kitchen floor and
vanished behind the fridge.

Mys$ prebéhla po kuchynské podlaze a zmizela
za chladnickou.

Mice had eaten through the paper bag of flour
in the cupboard.

Mysi prokousaly papirovy pytlik s moukou ve
skfince.

Al
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rabbit

podstatné jméno

/'raebit/

rainy

pfidavné jméno

/'remi/

/g7 1141/
la/ éd///d/
&

river

podstatné jméno
UK /'rtve/ US /'riva/

[=]

sheep
podstatné jméno

/fizp/

signpost

podstatné jméno
UK /'sampaust/ US /'sampoust/

spider
podstatné jméno
UK /'spaida/ US /'spaider/

X

[=]
[=]

[=]

storm

podstatné jméno
UK /stoxm/ US /stoirrm/

sunny
pfidavné jméno
/'sani/

sunshine

podstatné jméno

/'sanfam/
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reka, vodni tok

A long, wide flow of water that moves across
the land, usually into the sea or a lake.
Dlouhy $iroky proud vody, ktery se pohybuje
krajinou a obvykle se vléva do more nebo do

jezera.

The river was too deep and fast for us to cross.
Reka byla pfili§ hlubok4 a rychl4, abychom ji
prebrodili.

A stone bridge carries the old road over the
river.
Kamenny most vede starou cestu pres feku.

Al

pavouk

A small animal with eight legs and no wings
that makes silk threads to catch flies and
other small creatures.

Maly osminohy zivocich bez kiidel, ktery
vyrabi hedvabna vldkna a lovi do nich mouchy
a jiné drobné zivocichy.

A large spider was sitting in the corner of the
bathtub.
V kouté vany sedél velky pavouk.

Spiders have eight legs, so they are not insects.
Pavouci maji osm nohou, takze to neni hmyz.

B1

slunecni svit, slunce,
slunicko, jasno

The light and warmth that come from the
sun when the sky is clear.

Svétlo a teplo, které prichazeji od slunce,
kdy?Z je jasna obloha.

The morning sunshine came through the
curtains and woke me up.
Ranni slunecni svit prosel zavésy a probudil mé.

We get very little sunshine here between
November and February.

0d listopadu do tinora tu mame jen velmi mélo
slunce.

Al

destivy, prslavy, destovy

Used about weather, a day or a time of year
when a lot of rain falls.
O pocasi, dni nebo ¢ésti roku, kdy hodné prsi.

We spent the whole rainy weekend playing
board games indoors.

Cely destivy vikend jsme stravili doma hranim
spolecenskych her.

On rainy mornings the buses are always full
and slow.

Za destivych ran jsou autobusy vzdycky plné a
jezdi pomalu.

Al

ukazatel, rozcestnik,
smeérova tabule, cedule s
ukazatelem

A tall post beside a road or path with flat
pointed arms that show which way each
place lies.

Vysoky sloupek u cesty se Sipkovitymi
rameny, ktera ukazuji, kudy se jde nebo jede
ke kterému mistu.

A wooden signpost at the fork pointed towards
the lake.
Dreveény rozcestnik u rozdvojeni cesty ukazoval
k jezeru.

B1

slunecny, slunny,
proslunény

Having a lot of strong light from the sun,
with few or no clouds.

Zality slune¢nim svétlem, s mélo mraky nebo
bez nich.

It was so sunny that we ate our lunch on the
balcony.
Bylo tak slunec¢no, ze jsme obédvali na balkoné.

After days of rain, the sunny morning felt like a
gift.

Po dnech desté pusobilo slune¢né rano jako
dérek.

Al

kralik, zajic

A small animal with long ears, soft fur and a
short tail, kept as a pet or living wild in holes
in the ground.

Malé zvite s dlouhymi u$ima, hebkou srsti a
kratkym ocdskem, chované jako domdci
mazlic¢ek nebo zijici divoce v norach.

Wild rabbits had dug holes all along the edge
of the field.

Divoci kralici si vyhrabali nory po celém okraji
pole.

My sister keeps a grey rabbit in a hutch behind
the house.

Moje sestra chova Sedého kralika v kotci za
domem.

Al

ovce, beran

A farm animal with a thick woolly coat, kept
for its wool, milk and meat.

Hospodafské zvife s hustym vinénym
rounem, které se chova pro vinu, mléko a
maso.

The dog kept the sheep together as they
crossed the road.

Pes drzel ovce pohromadé, kdyz prechazely
cestu.

In spring the farmer shears his sheep and sells
the wool.
Na jare farmar ovce ostfihd a vinu proda.

Al

boure, bourka, vichrice

Very bad weather with strong wind, usually
together with heavy rain or snow and
sometimes thunder and lightning.

Velmi $patné pocasi se silnym vétrem,
obvykle i s hustym destém nebo snézenim a
nékdy s hromy a blesky.

The storm knocked down two old trees in our
street.
Boure porazila v nasi ulici dva staré stromy.

Ships stayed in the harbour until the storm had

passed.
Lodé zustaly v pfistavu, dokud boufe nepresla.

A2
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tygr

A very large wild cat from Asia with orange
fur and black stripes that hunts other
animals.

Velka asijskd divoka kocka s oranzovou srsti a
Cernymi pruhy, ktera lovi jiné zvifata.

The tiger padded silently through the tall wet
grass.

Tygr nesly$né prochdzel vysokou mokrou
travou.

Tigers can swim well and often cross wide
rivers.

Tygti dobfe plavou a Casto preplavou i Siroké
teky.

Al

bourka, boure s hromy a
blesky

A short period of bad weather with heavy
rain, loud crashing sounds from the sky and
sudden flashes of light.

Kréatké obdobi $patného pocasi s vydatnym
destém, hfménim a blesky.

A thunderstorm broke out just as the concert
was about to start.

Bourka se strhla presné ve chvili, kdy mél zacit
koncert.

Afternoon thunderstorms are quite common
here in the middle of summer.

Odpoledni bourky jsou tu uprostied 1éta docela
bézné.

A2

vétrny, vichrny, foukajici

used about weather or a place where a lot of
air blows strongly.
o pocasi nebo o misté, kde silné fouka vitr.

It was too windy to put the umbrella up at all.
Bylo prilis velké vétrno, abychom viibec
rozevreli slune¢nik.

The washing dried in an hour on that warm,
windy afternoon.

Pradlo uschlo za hodinu v to teplé, vétrné
odpoledne.

A2

hrom, hfmeéni, hrmot

the loud deep noise that you hear in the sky
after a flash of lightning

hlasity temny zvuk, ktery se ozve na obloze
po blesku

The thunder woke the baby just after midnight.
Hrom vzbudil miminko krétce po pulnoci.

We counted the seconds between the lightning
and the thunder.
Pocitali jsme vtefiny mezi bleskem a hromem.

Our dog hides under the bed whenever he hears
thunder.

Nas pes se schova pod postel, kdykoli slysi
hrom.

B1

udoli, dolina

The low ground that lies between two hills or
mountains, often with a river or a road along
the bottom of it.

Nizko polozeny pas zemé mezi dvéma kopci
nebo horami, po jehoz dné Casto vede feka
nebo cesta.

A single railway line runs the whole length of
the valley.
Celym udolim vede jedna jedina zZelezni¢ni trat.

Cold air settles in the valley, so frost comes
early.

V udoli se drzi studeny vzduch, takze mrazy
ptichézeji brzy.
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